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Chapter Two

1 For you yourselves know, brothers, that our coming to you was not in 
vain. 2�%XW�WKRXJK�ZH�KDG�DOUHDG\�VXͿHUHG�DQG�EHHQ�VKDPHIXOO\�WUHDWHG�
at Philippi, as you know, we had boldness in our God to declare to you 
WKH�JRVSHO�RI�*RG�LQ�WKH�PLGVW�RI�PXFK�FRQÁLFW��3 For our appeal does not 
spring from error or impurity or any attempt to deceive, 4�EXW�MXVW�DV�ZH�
have been approved by God to be entrusted with the gospel, so we speak, 
not to please man, but to please God who tests our hearts.

5�)RU�ZH�QHYHU�FDPH�ZLWK�ZRUGV�RI�ÁDWWHU\��DV�\RX�NQRZ��QRU�ZLWK�D�SUHWH[W�
for greed—God is witness. 6 Nor did we seek glory from people, whether 
from you or from others, though we could have made demands as apos-
tles of Christ.

7H\S»Z�WYVSVUNLK�HIZLUJL���!�������MYVT�[OL�;OLZZHSVUPHUZ�TH`�OH]L�WYVTW[LK�ZVTL�VM�[OLT�[V�
ILSPL]L�[OH[�OL�UV�SVUNLY�JHYLK�MVY�[OLPY�̂ LSS�ILPUN��;PTV[O`»Z�YLWVY[�WYVTW[LK�7H\S�[V�YLTPUK�[OLT�
of how they ministered to the Thessalonians in the short time they were among them.

Paul described his ministry among the Thessalonians with strong family overtones. He said his af�
MLJ[PVUZ�[V^HYK�[OLT�^LYL�SPRL�H�U\YZPUN�TV[OLY���!����H�MH[OLY���!�����HUK�HZ�H�IYV[OLY���! ���;OLZL�
family overtones give us a framework for understanding how deeply he loved the believers in Thes�
ZHSVUPJH��/V^L]LY��7H\S»Z�WYPTHY`�TV[P]H[PVU�MVY�IVSKS`�KLJSHYPUN�[OL�.VZWLS�[V�[OLT�̂ HZ�YVV[LK�PU�
WSLHZPUN�.VK�ÄYZ[��UV[�WLVWSL���!����0[�^HZ�PU�OPZ�KLZPYL�[V�WSLHZL�.VK�[OH[�[OL�.VZWLS�^HZ�KLJSHYLK�
and the family bonds he described were formed.

7H\S�ZOPM[Z�OPZ�[OV\NO[Z�MYVT�JOHW[LY�VUL��0U�JOHW[LY�VUL�OL�^HZ�WYHPZPUN�[OL�ILSPL]LYZ�PU�;OLZZHSV�
nica for their faithfulness in persecution. Here he turns to defending his ministry (which he seems 
[V�KV�PU�TVZ[�VM�OPZ�SL[[LYZ���0[�ZLLTZ�[OH[�;PTV[O`»Z�ÄUKPUNZ���!���PUJS\KLK�H�YLWVY[�[OH[�ZVTL�VM�[OL�
ILSPL]LYZ�X\LZ[PVULK�7H\S»Z�ZPUJLYP[`�ZPUJL�OL�OHK�UV[�WHPK�[OLT�H�MVSSV^�\W�]PZP[��7H\S»Z�KLWHY[\YL�
^OLU�OL�WSHU[LK�[OL�JO\YJO�^HZ�X\PJR�K\L�[V�[OL�JPYJ\TZ[HUJLZ�PU�[OL�JP[`��(J[Z���!�"���;OLZZ�
�!�����/LYL�OL�ILNHU�OPZ�YLZWVUZL�[V�[OVZL�JVUJLYUZ�

Q:  How does Paul’s suffering demonstrate his love and affection for the believers in the Thessalo�
nian church? �:LL�HSZV�1VOU���!���

When the Lord�PZ�SLHKPUN�HUK�KPYLJ[PUN�`V\Y�TPUPZ[Y �̀�ÅH[[LYPUN�V[OLYZ��NYLLK`�TV[P]LZ��HUK�NSVY`�
MYVT�WLVWSL�HYLU»[�ULJLZZHY �̀�0U�MHJ[��7H\S�^HYULK�[OL�*VSVZZPHUZ�[V�IL^HYL�VM�WLVWSL�HYL�¸W\MMLK�
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\W�^P[OV\[�YLHZVU¹�HIV\[�[OLTZLS]LZ�HUK�[OLPY�L_WLYPLUJLZ��*VS���!�����>OLU�[OL�.VZWLS�PZ�JSLHYS`�
[H\NO[�HUK�[HRLZ�YVV[��ÅH[[LY`�MHSSZ�ÅH[��HSS�NSVY`�NVLZ�[V�.VK��HUK�NYLLK`�TV[P]LZ�NL[�W\[�[V�KLH[O��

Q:��>O`�PZ�P[�PTWVY[HU[�[OH[�̂ L�KV�HZ�7H\S�KPK�HUK�YLMYHPU�MYVT�ÅH[[LYPUN�̂ VYKZ��NYLLK��HUK�ZLLRPUN�
the approval of others? �:LL�HSZV���*VYPU[OPHUZ��!��

7 But we were gentle among you, like a nursing mother taking care of her 
own children. 8�6R��EHLQJ�DͿHFWLRQDWHO\�GHVLURXV�RI�\RX��ZH�ZHUH�UHDG\�
to share with you not only the gospel of God but also our own selves, be-
cause you had become very dear to us.
9 For you remember, brothers, our labor and toil: we worked night and 
day, that we might not be a burden to any of you, while we proclaimed to 
you the gospel of God. 10�<RX�DUH�ZLWQHVVHV��DQG�*RG�DOVR��KRZ�KRO\�DQG�
righteous and blameless was our conduct toward you believers. 11 For you 
know how, like a father with his children, 12 we exhorted each one of you 
and encouraged you and charged you to walk in a manner worthy of God, 
who calls you into his own kingdom and glory.

13 And we also thank God constantly for this, that when you received the 
word of God, which you heard from us, you accepted it not as the word 
of men but as what it really is, the word of God, which is at work in you 
believers.

0U�[OLZL�ZP_�]LYZLZ��7H\S�JVTWHYLK�OPZ�TPUPZ[Y`�PU�[OL�;OLZZHSVUPHU�JO\YJO�[V�H�U\YZPUN�TV[OLY���!����
H�MH[OLY���!�����HUK�PU�[OL�TPKKSL�JHSSLK�[OLT�OPZ�IYV[OLYZ���! ���3PRL�H�U\YZPUN�TV[OLY��7H\S�OHZ�
HMMLJ[PVUH[L�KLZPYLZ�MVY�[OLT��(Z�H�IYV[OLY��OL�^VYRLK�UPNO[�HUK�KH`�ZV�[OH[�OL�^V\SKU»[�ILJVTL�H�
I\YKLU�[V�[OLT��(Z�H�MH[OLY��OL�L_OVY[LK��LUJV\YHNLK��HUK�JOHYNLK��Z[YVUNS`�PUZ[Y\J[LK��[OLT��(Z�
we minister to one another, man or woman, we should have the same heart: affection, hard work, 
exhortation, encouragement, and strong instruction.

Q:��/V^�KVLZ�[OL�.VZWLS�\UPM`�HSS�ILSPL]LYZ�HZ�H�MHTPS`&��:LL�HSZV�9VTHUZ��!������

The Thessalonians received the things that Paul taught them as [OL�^VYK�VM�.VK, and not just clev�
LYS`�JYHM[LK�[LHJOPUNZ�VM�TLU��7H\S�OHZ�HSYLHK`�ILLU�JSLHY�PU�[OPZ�SL[[LY�[OH[�OL�IYV\NO[�[OL�.VZWLS�
TLZZHNL��^P[OV\[�ÅH[[LY �̀�^P[OV\[�[OL�WYHPZL�VM�V[OLY�TLU��HUK�PU�H�^H`�[OH[�OL�HUK�OPZ�JVTWHU�
ions presented no burdens to the Thessalonian believers. Paul was also clear in chapter one that his 
message was accompanied by the power of the Holy Spirit (1:5).
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14 For you, brothers, became imitators of the churches of God in Christ 
-HVXV�WKDW�DUH�LQ�-XGHD��)RU�\RX�VXͿHUHG�WKH�VDPH�WKLQJV�IURP�\RXU�RZQ�
countrymen as they did from the Jews, 15 who killed both the Lord Jesus 
and the prophets, and drove us out, and displease God and oppose all 
mankind 16 by hindering us from speaking to the Gentiles that they might 
EH�VDYHG³VR�DV�DOZD\V�WR�ÀOO�XS�WKH�PHDVXUH�RI�WKHLU�VLQV��%XW�ZUDWK�KDV�
come upon them at last!

17 But since we were torn away from you, brothers, for a short time, in per-
son not in heart, we endeavored the more eagerly and with great desire to 
see you face to face, 18 because we wanted to come to you—I, Paul, again 
and again—but Satan hindered us. 19�)RU�ZKDW�LV�RXU�KRSH�RU�MR\�RU�FURZQ�
of boasting before our Lord Jesus at his coming? Is it not you? 20 For you 
DUH�RXU�JORU\�DQG�MR\�

Q:��/V^�JHU�^L�ZWYLHK�[OL�.VZWLS�PU�[OPZ�THUULY&��:LL�HSZV�9VTHUZ���!���� "���*VYPU[OPHUZ�
�!����"���;PTV[O`��!����

,]LY`� [PTL�7H\S�JHSSZ�\Z�IYV[OLYZ�� P[� ZOV\SK� YLTPUK�\Z�VM�V\Y� MHTPS`�IVUK� PU� 1LZ\Z�*OYPZ[��;OLZL�
Thessalonian brothers followed Paul, Silas, and Timothy in their example of love, faith and practice. 
However, Paul’s comparison is that they suffered the same way as the brothers in Judea. The Judean 
believers were persecuted for their faith, and so were the Thessalonians, each by their own coun�
trymen. By following Jesus and mimicking other faithful believers in their faith, love, and practice, 
^L�^PSS�Z\MMLY��0[»Z�H�ZPNUWVZ[�[OH[�^L�HYL�MVSSV^PUN�[OL�Lord. Paul also minces no words. Our perse�
J\[VYZ�YLTHPU�\UKLY�.VK»Z�^YH[O�

Q:��:\MMLYPUN�MVY�[OL�.VZWLS�PZ�ZVTL[OPUN�^L�ZOV\SK�L_WLJ[��>O`�HYL�^L�[HRLU�I`�Z\YWYPZL�^OLU�
suffering actually comes? �:LL�HSZV�1VOU���!��"�1HTLZ��!��

0[�TH`�JVTL�HZ�H�Z\YWYPZL�[V�ZVTL��I\[�L]LU�^OLU�^L�^HSR�PU�[OL�SPNO[�HZ�/L��1LZ\Z��PZ�PU�[OL�SPNO[�
(1 John 1:7), Satan can still hinder us. Paul clearly blames the work of Satan for his delay in return�
PUN�[V�;OLZZHSVUPJH��>OPSL�P[»Z�UV[�^PZL�[V�ISHTL�:H[HU�MVY�L]LY`�ÅH[�[PYL��^L�ZOV\SK�IL�^PZL�HUK�
YLTLTILY�[OH[�̂ L�HYL�HS^H`Z�LUNHNLK�PU�HU�HJ[P]L�ZWPYP[\HS�JVUÅPJ[�̂ P[O�HJ[P]L�ZWPYP[\HS�VWWVULU[Z�

Q:��:H[HU�PZ�HS^H`Z�[Y`PUN�[V�Z[LHS��RPSS��HUK�KLZ[YV`�.VK»Z�MHTPS �̀�2UV^PUN�[OPZ��OV^�ZOV\SK�V\Y�
YLZWVUZLZ�[V�VUL�HUV[OLY�JOHUNL�̂ OLU�JVUÅPJ[�OHWWLUZ&��:LL�HSZV�1VOU���!��"���*VYPU[OPHUZ���!��
�"�,WOLZPHUZ��!���



10

1 Thessalonians

Notes


